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POJIb PEUEHB TA MOI'O CEMAHTUYHO-JITHI BICTUYHI 3BSI3KH B
AHI'VIOMOBHHUX TEKCTAX

THE ROLE OF THE SENTENCE AND ITS SEMANTIC-LINGUISTIC
CONNECTIONS IN ENGLISH-LANGUAGE TEXTS

Anomayisn. Y cTaTTi MM JOCIIKYEMO 1H(OpMAIIiIO MPO Te, 10 PEUEHHS €
0e3rmocepeTHbOI0 IUTICHOIO OJWHHUIICID MOBJIEHHS, MOOYJAO0OBaHOIO 31 CIIiB 3a
NEBHUM CHHTAKCUYHHUM 3pPa3KOM 1 BHUPIZHSETHCS KOHTEKCTYaJbHO PEJIEBAHTHOIO
KOMYHIKQTUBHOIO METOI0. byab-skuii 3BSI3HMH 3B'I30K CHiB, IO MAamTh
iHQOpMaTUBHE TIPU3HAYCHHS, 3MIMCHIOETHCS B paMKaxX pedeHHs. TOMYy pEeUeHHs €
OCHOBHUM O0'€KTOM CHHTaKCHCY fK YacTHHH TpamMaTudyHoi Tteopii. OpHak
(dakTUYHE ICHYBaHHS OJTHOCIIBHUX PEUEHb HE CYNEepPEUYNTh 3araIbHOMY YSIBICHHIO
PO PEUEHHS SIK 0COOJIMBE CHHTAKCHUYHE MOEIHAHHSA CIIB, TAK CaMO SIK MOHSTTS
OJTHOEJIEMEHTHOI MHOXKMHHU B MaTEMaTHIll HE CYNEePEYUTh 3aralbHOMY YSIBJICHHIO
PO MHOXUHY SIK TIOETHAHHS TIEBHUX €JIeMEHTIB. bubiie Toro, e gakt He MOxe
CTaTH MIJCTABOIO JJIsS BHCHOBKY, IO 32 TEBHUX OOCTaBMH PEUCHHS Ta CIOBO
MOBHICTIO 30iratotbesi. CIIOBO-peUYEHHSI SK OJMHMISL TEKCTYy PaJUKaJIbHO

BIAPI3HIETHCS BIJ CIOBA-IGKCEMHU SIK OJMHUII JIeKCUKHU. Llg pi3HUIS 3yMOBIEHA
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PI3HUMHU MICIISIMU, SIK1 MOCIIAIOTh PEUYEHHS Ta CJIOBO B i€papxii MOBHUX DIBHIB.
CnoBo € CKIAJOBUM €JIEMEHTOM CJIOBHUKOBOTO (POHIY 1 BHUKOHYE MEperyciM
HOMIHATUBHY () YHKIIO.

HaTtomicTpe pedeHHs, 3 JIHTBICTUYHOT'O MOIJISIAY, € NIPEIUKATUBHOIO OJMHUIICIO
BUCHOBIIOBaHHA. lle o3Hauae, M0 BOHO HE JIMIIE HA3MBAaE MEBHI peQepeHTH 3a
JIOTIOMOTOI0 CBOIX CJIOBECHMX KOMIIOHEHTIB, a il BUKOHYE JIB1 JJOJAATKOB1 (PYHKIIII:

1. mpencrasinsie peepeHTH K eIeMeHTH TIEBHOT CUTYaIlil UM MO/Iii;

2. BigoOpakae 3B’sI30K MK HOMIHQJIBHOIO JEHOTAIIIEI0 MOIi Ta 00’ €KTUBHOIO
peanbHICTIO, TO3HAYAKYH Yac, PealbHICTh a00 HEPEATbHICTh, 0aXaHICTh YU
HeOaXaHICTh, HEOOX1AHICTh a00 i1 BIICYTHICTS.

Knrwouosi cnosa: peuyeHHs, CIIOBO, KOMYHIKATMBHUM, CKJIaJ0BI YaCTUHU

CJIOBa, JICKCEMa, MOBa, MKPEUCHHS, TEKCT, IMOCI1OBHICTh

Summary. In this article, we investigate the notion that the sentence consti-
tutes the immediate integral unit of speech, constructed from words according to a
specific syntactic pattern and distinguished by its contextually relevant communi-
cative purpose. Any coherent combination of words serving an informative func-
tion is realized within the framework of the sentence. Consequently, the sentence
represents the central object of syntax as a component of grammatical theory.
The actual existence of one-word sentences, however, does not undermine the
general concept of the sentence as a specific syntactic combination of words, just
as the notion of a one-element set in mathematics does not contradict the general
definition of a set as a combination of certain elements. Furthermore, this fact
cannot be regarded as evidence that, under particular circumstances, the sentence
and the word may fully coincide.

A word-sentence, as a textual unit, is fundamentally different from a word-
lexeme as a lexical unit. This differentiation is determined by the distinct positions

that the sentence and the word occupy in the hierarchy of language levels. The
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word functions as a component of the lexical system and primarily fulfills a nomi-
native role.

By contrast, the sentence, from a linguistic standpoint, is a predicative unit of
utterance. This implies that it not only designates certain referents by means of its
lexical components but also performs two additional functions:

1. It presents these referents as elements of a particular situation or event;

2. It reflects the relationship between the nominal denotation of the event and
objective reality, specifying such categories as temporal reference, reality
versus irreality, desirability versus undesirability, and necessity versus non-
necessity.

Keywords: sentence, word, communicative function, word-constituents,

lexeme, language, inter-sentential connections, text, sequence.

Bcemyn. Y uiii poG0OTI MM HEOJHOPA30BO IMOKA3yBalid, IO PEUYCHHS B
KOHTHHYAJbHI MOBI HE BHUKOPHUCTOBYIOTHCS 130J1bOBAHO; BOHHU TMOB'SI3aHI MiXk
00010 SIK CEMaHTHYHO-TONIYHO, TaK 1 CHHTaKCHYIHO.

MixpedeHHEB] 3B'SI3KH CTAIH MPEAMETOM JIHTBICTUYHHUX JOCIIKEHD JIUIIIC
HeloaBHO. HalBHUIOIO JIIHIBICTUYHOIO OJWHHUIICIO, SKY TpadulliiHa TpaMaTHKa
po3risAana sSK Taky, IO MiJsira€ CHHTAaKCMYHOMY BHBUYCHHIO, OYJIO pEUYEHHS;
BUCHI HaBiTh CICLIAJIbHO HAroJIONIyBajiyd, IO BHXIJ 3a MEXl peYeHHS
PIBHOCWJIBHUHN BUXOJY 32 MEX1 T'PaMaTHKH.

30kpeMa, Takuil BUIATHUN JIHTBICT, K JI. boymdina, BuzHaroun 3aranbHi
CEMaHTHUYHI 3B'I3KA MK PEUEHHSMH Y CKJIaJl TeKCTIiB JIHTBICTHYHO 3HAYYIUMHU,
BOJHOYAC 3a3HA4YaB, IO PEUYCHHS € HAWOUIBIIOI IpaMaTHYHO BIOPSIKOBAHOIO
JIHTBICTUYHOIO (DOPMOIO, TOOTO BOHO HE BXOAUTH JI0 *KOJHOI 1HIIOT JIIHTBICTUYHOT
dbopmu rpamaTHYHUM yHopsakyBaHasM. [8. ¢. 170].

[IpobneMa CHHTaKCHMYHOI OpraHizailli aHTJIIMCHKOI MOBM TIOCIIa€ YiJIbHE

MiClle y CydYacHId JIHTBICTUII. JIOCHIIPKEHHIO CTPYKTYpU Ta (DYHKIIA pEUCHHS
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IPUCBSYEH] Mpalli Takux 3apyOiKHMX MOBO3HaBLiB, sk P. Ksepk, C. IpinGaym,
Jok. Jhiy, M. Tammgei, ski po3ryisiaid MNHUTAHHS MOPSJAKY CIIB, THIOJOT1i
CUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKUIH Ta (PYHKIIOHATBHO-KOMYHIKATUBHUX XapaKTEPUCTUK
pedeHHs. Y cdepl TEKCTOBOI JIHTBICTUKH W JHUCKypC-aHaII3y 3HAYHUM BHECOK
3poobunu  T. Ban [leiik, P. ne borpana, mio migKpecaoBaiu BaKJIUBICTh
MDKPEUYEHHEBHX 3B’ SI3KIB JJIs 3a0€3MeUeHHs KOrepeHTHOCTI TeKeTy. OHaK, MOnpH
3HaYHy KUIBKICTh TIpallb, OKpPEMi acHeKTH [HampuKIaj: CHHTAKCHYHI 3aco0u
MDKPEUEHHEBOI 3B S3HOCTI B AHIIIMCHKUX TEKCTaX NEBHOIO CTHIIIO| IIe He
OTpUMAaJIi HAJIC)KHOTO BUCBITICHHS, IO 3yYMOBIIOE AaKTYaJlbHICTh HAIIOTO
JIOCIIIPKEHHS.

Marepian 1 MeToau AOCHIKEHHS. MarepiaaoM AOCHIIKEHHS CIyTyBaiau
TEKCTU aHTJIOMOBHHMX XYAOXKHIX Ta myOminuctuuHux TBopiB XX—XXI ct. Bubip
UX JDKEpesl 3yMOBJIEHUW  HEOOXITHICTIO MPOCTEXKUTH  (YHKIIOHYBaHHS
MDKPEUEHHEBUX CHUHTAKCHYHMX 3B’S3KIB y PI3HUX THOAX JHUCKYpCy, IO
BIIPI3HSAIOTBCS ~ KOMYHIKATHUBHOKO  CHPSIMOBAHICTIO  Ta  CTHJIICTUYHUMH
ocobnmuBocTaMH. [l aHamizy Oyino Bukopucrtano pomanu E. Xewinryes, Jx.
Ceminmxkepa, B. Tomminra, a Takox I00IpKYy MyONIIIUCTHYHUX CTaTe 13
oputancekux Buganb The Guardian, The Times ta The Independent.

3aranpHuil  00CAT OCHIKYBAaHOTO MaTepially CTaHOBUTH CHHTaKCUYHI
onuHMIl (pedyeHb Ta HaA(pa3oBUX €IHOCTEH), sSki Oyno BIAIOpaHO METOIOM
CYLJIbHOI BHUOIPKM 3 YpaxyBaHHSIM i1XHBOI PEMPE3eHTATUBHOCTI ISl PI3HUX
cTiwiiB. Taka KUTbKICTh OAMHHIIL JIO3BOJWJIA HE JIMIIE OIMUCATH CTPYKTYpHI
OCOOJIMBOCTI CHHTAaKCHMYHUX 3B S3KIB, a W TPOCTEKHUTH 3aKOHOMIPHOCTI ix
(GYHKITIOHYBaHHS y IIHMPIIOMY KOHTEKCTI. METOMOJOTIYHY OCHOBY pOOOTH
CTaHOBUTH MOEIHAHHS 3araJbHOHAYKOBHX 1 CHIEI[IaIbHUX JITHTBICTUYHUX METO/IIB.

J1o 3arabHOHAyKOBUX METO/IIB HAJICKATh:
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e OINKCOBUH METOJM, IO JaB 3MOTY CHCTEMaTHU3yBaTh U KiacuQiKyBaTH
310paHuil  MaTepiajl, BU3HAUYUTU XapAKTEPHI PHUCU  CUHTAKCUYHUX
KOHCTPYKIIIi;

e METOJ aHaJIi3y Ta CHHTE3Y, 32 JIOMOMOTOI0 SIKOTO BUOKPEMITFOBATIUCS OKPEMI
MOBHI (pakTu Ta POpMYITIOBAIKCS y3araabHEHHS;

e IHAYKTUBHHH 1 AEAYKTUBHUIN METOIH, SIKi 3a0€3MEUMIH PYX BiJl KOHKPETHUX
MOBHUX MPHUKIIAJIIB /IO 3aTaJIbHUX BUCHOBKIB 1 HABITAKH.

Cepen crieriaibHUX METOJIB Y AOCIIKEHH1 3aCTOCOBAHO TaKi:

e CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYHHMHA aHaIi3, IO JaB 3MOTY BHW3HAYUTH THUIH
MDKPEUEHHEBUX 3B’SA3KIB, IXHIO CHHTAaKCUYHY OpraHizallilo Ta CeMaHTHYHI
byHKIIT;

o KOHTEKCTYaJIbHUW aHaJli3, AKWH JO3BOJIUB MPOCTSKUTH POIh CHHTAKCHUHUX
3B’s13KIB y (hOPMYBaHHI IITICHOCTI TEKCTY Ta 3’ CYBaTH 1XHI KOMYHIKaTHUBHI
byHKIIT;

e KUIbKICHUU aHaji3, BAKOPUCTAHUM JIJIsl BCTAHOBJICHHS] YaCTOTHOCT1 OKPEMHUX
CUHTAaKCUYHUX MOJENeH 1 sl MiATBEPHKEHHS CTaTUCTUYHOI HAIIMHOCTI
CIIOCTEPEKEHB;

e CIEMEHTH 3ICTaBHOroO aHajizy (y BHUIAJAKaX, KOJIW JOIUILHUM OYJ0
MOPIBHATH  OCOOJMBOCTI  aHTJINMCHKOI CHHTAaKCHMYHOI opraHizamii 3
aHAJIOTIYHUMHM SBUILIAMH B YKpPaiHCHKii MOBI).

Kowmmnekcne 3actocyBaHHS 3a3HAYEHMX METOJIB Jalo 3MOTY BCEOIYHO
PO3KPUTH OCOOTMBOCTI CHHTAKCUYHOI OpTraHi3allii aHTrJIiiChKOr0 TEKCTY Ha PiBHI
MDKPEUYCHHEBHUX 3B’SI3KiB, ONHUCATH SK CTPYKTYpHI, Tak 1 (yHKI[IOHAIbHI
XapaKTePUCTUKH ITUX OJUHUIlb, & TAKOXK 3POOWTH BHUCHOBKHU IIOMO iXHBOT pOii y
3a0e3MeveHH] KOTepeHTHOCTI TeKeTy. OMHaK MmoJanbiii JOCTIIKSHHS B Il ramy3i
MPOJIEMOHCTPYBAJIM HEIOCTATHICTh IIUTOBaHOI Te3u. byso mokaszaHo, 1Mo peueHHs
B MOBJICHHI CHpaBAl NIANAJAI0Th Mij MIHKPOKI rpaMaTU4HI CXEMH, MOEIHYIOTHCS

OJIHE 3 OJHUM 32 CYBOPO CHUHTAKCUYHUMH JIIHISIMHU, YTBOPIOIOYHU OUIBII BIIPI3KU
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K YCHOI PO3MOBH, TaK 1 TUCbMOBOTO TeKCTy. [ToBUHHO OyTH LIIKOM 3pO3yMiJIO,
110, MATPUMYIOYH IPHHIIUI CHHTAKCHYHOTO IMIX0IY A0 PO3TallyBaHHSI PEUYCHb Y
Oe3nepepBHOMY TEKCTi, MM HE CTBEPKYEMO, [0 OyAb-sfiKa MOCIITOBHICTh
HE3aJIC)KHUX PEUCHBb YTBOPIOE CHHTAKCUYHY €JTHICTb.

Buknao ocnosnoco mamepiany. 3araioMm, pedeHHS y Mexax Oe3nepepBHOI
PO3MOBHU MOXYTh SIK YTBOPIOBATH 3B’SI3HY MOCIII0OBHICTb, TaK 1 HE (POpMyBaTH i,
IO IILTKOM 3aJIC)KHUTh BiJl KOMyHIKaTUBHOI METH MOBIIS.

Hpuxiaan:

BARBARA. Dolly: don’t be insincere. Cholly: fetch your concertina and play
something for us (B. Shaw).

HaBengena mocnmigoBHICTH 13 JBOX peuYe€Hb HE CTAaHOBUTh €IHOCTI HI B
CUHTAaKCUYHOMY, Hi B CEMAaHTUYHOMY AaCII€KTi, OCKUJILKH BOHHU aJIpECOBaHI Pi3HUM
oco0aMm 1 3 pi3HUX NpuYMH. BomHouac po3’eqHaHa MOCITIOBHICTH MOXE OYyTH
3BEpHEHA 1 JI0 OJTHOTO a/ipecara, siKk y HAaCTYITHOMY MPUKJIaIi:

DUCHESS OF BERWIC... I like him so much. I am quite delighted he’s gone!
How sweet you 're looking! Where do you get your gowns? And now I must tell you
how sorry | am for you, dear Margaret (O. Wilde).

Onnak momiOH1 ¢parMeHTapHI MOCIIOBHOCTI CTAHOBJIATH PajIle BUHATOK, HIX
npaBuio. ba Ounbliie, BOHM HE cylepeyaTh 3arajbHii iei TeMaTUYHO ILTICHOTO
TEKCTy, MOOYJAOBaHOTO Ha IpaMaTUYHO IOB’sA3aHUX pedeHHsAX. JlilicHO, HaBITh
PO3pI3HEHI PEUYCHHS TMO3HAYalOTh IIEBHI IEPEeXOJM AYMKH, 1 KOXHE 3 HHX
MOTEHIITHO MOXe OyTH PO3rOpHYTE B 3B’SI3HUU BIAPI30K, 10 00’ €THYETHCS
CIUTBHOIO TEMOI0. XapaKTepHO, M0 Y XyA0KHROMY TBOPI TaKi Mepexo/in 3a3BUUan
CYMIPOBOIKYIOTHCS aBTOPCHKUMH KOMEHTAPSIMH.

IMpuxaan:

“You know, L.S., you're rather a good sport.” Then his tone grew threatening
again. “It’s a big risk I'm taking. It’s the biggest risk I've ever had to take” (C.P.

Snow).
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OTxe, 3arajibHe YSIBJICHHS MPO MOCIIJOBHICTh PEUYEHb Y TEKCT1 OXOIUIIOE JIBa Pi3HI
MIXOJU:

1. Oynp-sika HHW3KA YCHHUX YHM THCHbMOBHX BHCJIOBIIIOBaHb, HE3AJICKHO BIJ

HasIBHOCTI CEMaHTHUYHOT €JTHOCTI;
2. Oe3mepepBHUN  BIAPI30K, 30CEPE/KEHUWUA Ha  CHOUIbHIM  TeMi Ta
1HGOpPMaTUBHIN METI.

Came npyre po3yMiHHS TEKCTY € CHHTAKCHYHO PEJIEBAHTHHUM. Y I[bOMY CEHCI
TEKCT MOCTAE SIK MOBHA OJIMHUIIS, IO XapaKTEPHU3y€EThCS:

e CEMAHTHYHOIO (TEMATHYHOIO) €IHICTIO;

¢ CHHTAKCHKO-CEMAHTUYHOIO 3B’SI3HICTIO.
[lepBuHHUN TOALT peYeHb y MOBJIEHHI IPYHTYETbCS Ha iXHI KOMYHIKATHUBHIH
CIPSIMOBAHOCTI. 3 ILOTO TMOIJISAY PO3PI3HAIOTH MOHOJIOTIYHI Ta aiajoriyxi
IIOCJIITOBHOCTI.
Y MOHOJ1031 BC1 pedyeHHsI CIPsIMOBaH1 BiJl OJJHOTO MOBIISI JIO OJHOTO YU KUIBKOX
ciyxadiB. Taka MOCIIAOBHICTh Ma€ OJJHOCTIPSIMOBAHUM XapaKTep.
IMpuxnan:
We’ll have a lovely garden. We’ll have roses in it and daffodils and a lovely lawn
with a swing for little Billy and little Barbara to play on. And we’ll have our meals
down by the lily pond in summer (K. Waterhouse and H. Hall).
HaykoBI11i Bu3Havasu mMoai0Hy MOCIAOBHICTh K OKPEMY CUHTAKCUYHY OJMHUIIIO,
SKy Ha3WBAJIM «CKIIAJIHOI0 CHHTAKCHUYHOKI €IHICTIO» abo «Hanadpa3oBOiO
enHicTIo» . B aHrmidcekiit Tpamuiii nOpwKwiIacs Ha3Ba «HAJAPEUYCHHEBA
KOHCTPYKITiS».
Hatomicte y  mianoriyHidA  MOCHIOBHOCTI  pPEUEHHS  BUMOBIISIIOTHCS
CIIBPO3MOBHUKAMH TOYEPTrOBO, HIOWM CHPSIMOBYIOUHCH OJHE 10 OAHOTO. Taki
MOCITITOBHOCTI MalOTh JBOCIIPSIMOBAHUI XapaKTep.
IMpuxanan:
“Annette, what have you done?” — “I’'ve done what I had to do” (S. Maugham).
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Bapro 3a3HauMTH, 1110 J1AJOTI4YHI €JIEeMEHTH MOXYTh (PYHKIIOHYBaTH M y MeXax
MOHOJIOTTYHOTO TEKCTY Y (OpMI «BHYTPIIIHBOIO A1aJIOTy» MOBLS 13 CaMHUM
co0010.
IMpuxkaan:
What were they jabbering about now in Parliament? Some two-penny-ia penny
tax! (J. Galsworthy).
Takum 4MHOM, HABITh OJIHE CJIOBO-PEUYCHHS MOXKE CTATH MOBHOIIHHOIO OJIMHUIICIO
BUCJIOBIIIOBAHHS, BUPAXalOuW CKJIaJHUNA CEMaHTUYHUH 3MICT dYepe3 CBOi
KOHTEKCTyaJIbH1 3B’SI3KU. JlJI TpUKIany pO3TJSHEMO pPI3HI BXXHMBAHHS CIIOBa-
pEYEHHS HiY.

1. Night. Night and the boundless sea, under the eternal star-eyes shining with

promise. Was it a dream of freedom coming true?

2. Night? Oh no. No night for me until | have worked through the case.

3. Night. It pays all the day’s debts. No cause for worry now, | tell you.
VY mnepmioMy BUMNAQAKY «HIY» Ma€ BIATIHOK CHOTafiiB, y APYroMYy — IIOCTa€ SIK
NUTaHHS B CyNepeylll, y TPEThOMY — BUPaKa€ y3arajbHEHE CY/IKECHHS.
Ile cBiAYMTH PO BAXIIMBY BIIMIHHICTH MK CJIOBOM 1 PEUYCHHSAM. SIKIIO CIIOBO
ICHye y MOBI SIK TOTOBa OJWHUII, TO PEUYCHHS — PE3YJIbTaT MOBJICHHEBOTO
nporecy. 3a BHHATKOM (pa3eoJIOTIUHMX KIIIIIE, BOHO TBOPHUTBCS Yy Mpoleci
KOMYHIKaIlii 31 CJIiB Ta 1HIINX MOBHUX OJIMHHUIIb.
Sk MOBJICHHEBA OJIMHHMIIA, PEUCHHS 3aBKJIM IHTOHAIIWHO BiaMeKoBaHe. [HTOHAITIS
HE JIHIIE PO3JAUIAE PEUYCHHS, ale W BHUKOHYE KOMYHIKaTHMBHY (YHKIiIO —
HANPHUKIA/, PO3Pi3HAEC NUTAHHSA il TBEpIKEHHA. li poib OCOOIMBO TIOMITHA Y
CKJIQJIHUX KOHCTPYKIIISIX 13 KIJTbKOMA MPEeTUKAaTUBHUMHU IICHTPAMMU:

1. The class was over, the noisy children filled the corridors.

2. The class was over. The noisy children filled the corridors.
VY nepuiomy BUNAIKy MA€EMO CKJIaJHE PEUCHHS, y IPYrOMYy — JBa OKpEMi, X0Y 1

JIOTTYHO OB’ S3aHI.
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TakuM 9yUHOM, CHCTEMa MOBHU 1 MOBJICHHS CTaHOBIISATH €HICTh, a PEUCHHS
K OJIMHULA KOMYHIKAIli MOeIHY€E B coO1 1HAMBIAYaIbHI Ta y3arajlbHEH1 O3HAKH. Y
KOXXHOMY KOHKPETHOMY PEYCHHI peaji3yeTbCs TIEBHUH  TOBTOPIOBAHMI
CUHTAKCUKO-CEMAaHTHYHUHN TATEePH, KWW BXOAHWTH JIO MOBHOI CUCTEMHU y BUTJISAII
(JTIHTBICTUYHOTO PEUYCHHS 1 BUBYAETHCS IPAMaTUKOIO.

OTke, peUeHHS BHU3HAYAETHCS KATETOPI€I0 MPEeAMKallii, 0 BCTAHOBIIOE
3B’SI30K MDK TMO3HAYEHUMU SIBUIIAMU W PEajbHICTIO. 3 HEI CHIBBIIHOCUTHCS
KaTeropiss MOJAIbHOCTI, OJJHAK OCTAaHHSI OXOTUTIOE IIUPIII MOBHI 3aCO0M — BIJ
JeKCUYHUX (MMOBIPHICTh, HEOOX1IHICTh, OAXKAHICTh) 0 YaCTOK, MPUCITIBHUKIB Ta
MOJIAJIbHUX J1€CIIIB.

[Tpenukariis >x BUSBISETHCSA Y KOHKPETHOMY T'PaMaTHYHOMY KOMIUICKCI,
HacaMmrepesl y Mi€CIOBI-TIPUCYJIKY, KM BHpakae dac, crocid 1 ocody. Pazom 13
IHIIUMHU 3ac00aMU — TOPAJIKOM CJIIB, IHTOHAIII€I0, CIYXOOBHUMH CIOBAaMH —
BOHa 3a0e3mneuye iIeHTU]IKaIii0 peYeHHs SIK CaMOCTIHHOI MOBHOI OJWHHIII, IO
CTAaHOBUTD MPOIO3UIIIHHUN PIBEHbh MOBHOI i€papXii.

Pe3yabTaTé Ta 00rOBOpEeHHA

Y pesymbTaTi MPOBEACHOTO MJOCIIKCHHS 3’SICOBaHO, IO PEYCHHS B
AHTJIOMOBHMX TEKCTaX € HE JIMIIEe OCHOBHOIO T'PAMATHUYHOIO OJWHHMIICIO, a U
KITFOUOBMM 3aco00M peaiizallii 3B SI3HOCTI Ta KOrepeHTHOCTi. BoHO BHKOHYyE
GYHKINIIO MPEeIUKATUBHOI CTPYKTYpH, sIKa IO€IHYE HOMIHATHBHI €JIEMEHTH 3
KOMYHIKaTUBHOIO METOIO MOBIS. BogHodac, pedeHHS y CKJaji TEKCTy HaOyBae
HOBOI SIKOCTi: BOHO BCTYIA€ Y YHCIEHHI CEMAaHTHKO-JTIHTBICTHYHI 3B S3KH 3
HIIMMH PEUEHHSIMHU, YTBOPIOIOYH €IMHE LUTICHE CMUCIIOBE TOJIE.

VY mpomeci aHamizy aHTJIOMOBHHX TEKCTIB BaXXJIWBY pOJb BiTIrparoTh
JIEKCHYHI JIAaHIIOTH, 110 3a0e3MeuyloTh KOTEPEHTHICTh Ta  IUTICHICTH
BUCJIOBJTIOBaHHA. JIEKCHYHUN JIAHITIOT YTBOPIOETHCS 3aBISKH TIOBTOPY JIEKCEM,
BUKOPHUCTAaHHIO CHHOHIMIB, AQHTOHIMIB, TINEPOHIMIB 1 TIMOHIMIB, IO JO03BOJSE

MOB’A3yBaTU OKpPEMi pPEUYEHHS B €AMHY CEMaHTU4HY CTpyKTypy. Hampuknan, y
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HAayKOBOMY TEKCTI IMOBTOP KJIKOYOBOro TepMiHA (POPMY€E OCHOBHY TEMATHYHY BiCb,
TOM1 K Y XYyAOKHHOMY — JIAHIIIOI MOXe OyJyBaTHCS Ha acOI[laTUBHUX 3B’ s3KaX
MDK clioBaMH. TakuM YHHOM, JIEKCHYHI JIAHIIOTH € TOTYXHHM 3acOo00M
MDKPEUYEHHEBOI 3B SA3HOCTI W MIACWIIOIOTH pOJIb PEYEHHS SIK  OCHOBHOT
CUHTaKCUYHOT OJTUHUIII TEKCTY.
1. JIekcu4Hi JTAHIIOTH K 3aCi0 3B’ SI3HOCTI
OaHuM 13 HaMBaXXJIMBIIIMX MEXaHI3MIB 3B’SI3Ky MDK PEUYCHHSIMU € JIeKCHYHi
JaHuoru. Bouu ¢GopMyrOThCS HUISXOM TOBTOPIB, BXKMBAHHS CHHOHIMIB,
AHTOHIMIB, @ TAKOXK Yepe3 T1MepOHIMHO-TIMOHIMIYHI BIIHOIIEHHS.
Hanpukinaz, y HayKOBOMY TEKCTi:
“Language is the primary means of human communication. This system of signs
not only transmits information but also reflects cultural values. The study of
language, therefore, provides insights into both cognition and society.”
Tyt nexcuunmii nanitor language — system of signs — study of language ctBoproe
CEMaHTHUHY €IHICTh ypuBKY. [loBTOp KitowoBoro mousTTs (language) ta ioro
BapiaTHBHE BIITBOPEHHS 4yepe3 AediHilii MATPUMYIOTh TEMAaTUUHY IUTICHICTb.
VY nyOmiIucTHYHOMY AUCKYPC1 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTHCSI CAHOHIMIYHI JIAHIIOTU:
“Climate change is the greatest challenge of our century. This environmental
Crisis affects every continent. The global threat requires joint action.”
VYV nmanomy mnpuknaai challenge — crisis — threat yTBoprorOTh CHHOHIMIYHMIA
JIQHITIOT, IO TMIACHITIOE IpaMaTUYHICTh BUKIIQTY.
2. I'pamatu4Hi 3aco0m koresii
Ha rpamatnyHOMYy piBHI BOXKIIMBY POJIb BiIrPAIOTh:

« 3aiiMmeHHuKoBa 3amiHna (it, this, that, they),

o cmoay4yHukH i konexkTopu (and, but, however, therefore, in addition),

o eginTuuHi koHcTpykmii (Yes, | can. — Probably not.).

Hamnpuknan, y XyJ10’,KHbOMY TEKCTI:
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“She opened the window. It was raining outside. The rain reminded her of
childhood.”
3aiiMeHHUK It Ta MOBTOpP raiN yTBOPIOIOTH SK T'paMAaTUYHUN, TaK 1 JIEKCUYHUN
3B’SI30K, POOJISTYM YPUBOK KOT€PEHTHHUM.
3. CeMaHTHKO-IPArMaTH4HI 3B’ A3KH
VY Mexax TeKCTy peueHHS MOXKYTh NepeaBaTu J0IaTKOBI CMUCIIOBI BiTHOIIICHHS
peanbHICTh/IppEaANIbHICTD, 0aXaHICTh/HEOaKaHICTh, HEOOX1THICTH/MOKIIUBICTb.
VY nyOaiIuCTHII YacTO CIOCTEPIraloThCsl MOJAIbHI 3B’ A3KHU:
“We must reduce carbon emissions. Governments should act immediately.
Otherwise, future generations may suffer irreversible consequences.”
Tyr niecmoBa must — should — may cTBOpIOIOTH CEMaHTHYHHUI PO3BUTOK
aprymeHTarlli: Bil 000B’A3KOBOCTI JO MPHUITYIIECHHS.
Y XyI0)KHBOMY TEKCTI NMparMaTHuHi 3B’S3KH MOXXYTh BHpa)kaTH CyO €KTHBHY
OIIIHKY:
“Perhaps he loved her. Maybe he never did. But the silence between them spoke
louder than words.”
Peuennst moB’si3aHi He JMINE T'paMaTHYHO, a W MparMaTU4HO, BiAOOpakar0du
CYMHIB 1 HCBU3HAYCHICTh IMEPCOHAXKA.
4. JKanpoBi 0co0MBOCTI PoJii peuyeHHsI
AHaji3 mokasye, mo GyHKIIT peYeHHS BapilOIOTh 3aJICKHO BiJl KaHPY:

e Y HAYKOBHUX TEKCTaX — JIOTIYHA CTPYKTYpOBaHICTh, YITKE BHU3HAYCHHS

TIOHSITH;
e Yy nyOuainMcTHIi — apryMEHTAaTUBHICTh, BIUTUB HA YUTAYA;
e Y XYAOXKHIX TekcTax — OOpa3HICTh, E€MOIIWHICTh, CTHJIICTUYHA
BapiaTUBHICTb.

Hampuknan, y HayKoBi# cTaTTi:
“Discourse analysis examines how language is used in real contexts. It explores

coherence, cohesion, and pragmatic strategies.”
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VY nyOminucTuii:

“The nation needs unity. This unity cannot be imposed. It must be nurtured by
trust.”

VY Xya0)KHbOMY pOMaHI:

“The night was silent. Silent, yet full of whispers. Whispers that haunted his
mind.”

TakuM YHMHOM, pEYCHHS BHUCTYIMA€ HE JIUIIC CTPYKTYPHOIO OJMHUICIO, a W
MEXaHI13MOM CTUJIICTUYHOT OpraHi3allii TeKCTY.

Bucnosku. 3 anainizy kateropii npeaukanii MOxKHa 3p0OUTH BUCHOBOK, IO
CEMaHTUYHHHA 3MICT PEYCHHS HE 3BOJUTHCS JIMIIE O NMPEIUKATHUBHUX 3HAYCHb.
PeuenHst BUKOHYE JIB1 CYTTEBI PYHKIII{: HOMIHATHBHY (Ha3MBaHHA CyOCTaHLIi 4yu
CUTyallil) Ta NpeIMKATHBHY (BIJHECEHHS WBOTO 3MICTy 10 peanbHOCTl).Ha
BIIMiHY BiJ| CJIOBa, SIKE€ Mae€ JIMIIC HOMIHATHBHE 3HAYCHHS, PCUCHHS IOETHYE
HOMIHAIIIIO 3 TIpeAuKaIliero, 1o 3abe3nedye HOro craTyc sIK TOBHOIIIHHOT
KOMYHIKaTUBHOI OJMHUII. TakuM YHHOM, CEMAaHTHKA PEUYEHHS € JBOACIEKTHOIO:
BOHA BKJIFOYA€ SK HA3WBAaHHSA EJIEMEHTIB CHUTYyaIlli, Tak 1 iX BiIOOpaKeHHS Yy
npolecyaibHii momii.

PosmexxyBaHHS HOMIHATHMBHOI Ta TMPEIMKATABHOI CTOPIH 3MICTY pPEUYCHHS
J03BOJISIE YHUKHYTH TaBTOJIOTIi y BHU3HAUCHHI MpeAuKarii ¥ MiJKPECHIoe, M0
IpeIMKATUBHI 3HAYCHHS IPYHTYIOTHCS Ha TJIMOWHHIN HOMIHATHBHINA OCHOBI.

Xo4a y MOBJIEHHI ICHYIOTh HaJpE€YeHHI KOHCTPYKIIii, CaM€ PEUYCHHS 3aJIHIIAETHCS
[IEHTPAJIIBHOI0 CHHTAaKCHUYHOIO OJIMHHUIICI0. BOHO CTaHOBUTH OCHOBY 3B’SI3HOTO
TEKCTy W BHUCTYIA€ TOJIOBHMM 3aCO00M BiIOOPaKEHHS PEATbHOCTI B MOBHOMY
CIUIKyBaHHI.

OTxe, CIOBO € OAMHUIICIO HOMIHAIi, TOJI SIK PEUCHHS IMOEIHYE HOMiHALIIO Ta
npeaukanioo, 3a0e3medyloun SK CTPYKTYpHY, TaK 1 CMHCIIOBY OpTaHI3aliio
BUCJIOBJIIOBAHHA. Y TIACYMKY, pe3yJdbTaTH JOCHIUKCHHS MOKa3ykTh, IO

CEMaHTHUKO-JIIHTBICTUYH1 3B’SI3KM  MDK pEUYCHHSIMH (OPMYIOTHCS  3aBISIKU
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MIOEHAHHIO JIEKCHMYHHUX JIAHUIOTIB, rPAMATHYHUX 3aCO00iB i mparMaTH4YHHX
BifHomenb. Ile 3a0e3neuye KOrepeHTHICTh TEKCTy Ta POOUTH KOMYHIKAIiIO
edexTuBHOW. Y pe3yabTaTi MPOBEACHOIO JOCIIKEHHS BCTAHOBICHO, IO
pPEUYCHHS B aHIJIOMOBHHUX TEKCTaX BUCTYIIA€ HE JIUIIEC Oa30BOI0 TPaMaTUYHOIO
OJIMHULIEIO, aJle i KIFOYOBHUM 3aCO000M 3a0e3MeUeHHsI KOTEPEHTHOCTI Ta L1JIICHOCTI
BUCJIOB/IIOBAHHA. MOr0 3HAYEHHS y CTPYKTYPi TEKCTY 3YMOBJICHE IO€XHAHHIM
OpeIUKaTUBHOT OpraHi3alii Ta CeMaHTUKO-TIParMaTUYHKUX 3B’ SI3K1B, K1 POPMYIOTh
€IMHE CMHCIIOBE TOJIE.
OnHUM 13 IPOBITHUX MEXaH13MIB MIKPEUCHHEBOT 3B’ SI3HOCTI BUSIBJICHO JIEKCHYHI
JAHUIOTH, 10 (GOPMYIOThCA HUISXOM TIOBTOPIB, CHHOHIMIYHHMX 3aMiH,
QHTOHIMIYHMX OTMO3MIIIM, a TAKOX TINMEPOHIMHO-TIMOHIMIYHUX BiIHOIICHb. BoHU
3a0e3Meuy0Th TEMAaTUYHY IUTICHICTh TEKCTY, MIATPHUMYIOTh PO3BUTOK IYMKH Ta
HAJAl0Th BHUCIIOBIIOBAHHIO JOJIATKOBOI CKCIIpPECii 3aJeKHO BiJ KAaHPOBOI
HAJIEKHOCTI.
I'pamaTuyni 3aco0u koresii (3aiMEHHUKOBA 3aMiHa, CIHOJYYHUKH, EJINTHYHI
KOHCTPYKIIi1) BUCTYNAIOTh BAXKIMBUM IHCTPYMEHTOM 3B’SI3Ky MDK pPEUEHHSIMH,
TOAl SK CEMaHTUKO-TIparMaTW4yHi  BITHOIICHHS (peaJbHICTH/ippeabHICTh,
HEOOXI1THICTh/MOXKITUBICTh, 000B’SI3KOBICTH/IMOBIPHICTH ) 320€3IeUyIOTh
JOTATKOBUHN PIBEHBb 3MICTOBO1 OpraHizallii TeKCTY.
AHaji3 mokaszaB, IO POJIb PEUEHHS Ta CIIOCOOM HOro 3B’SA3HOCTI BapilOIOTh
3aJIeKHO BiJI KaHPY:

e Y HAYKOBOMY JMCKYpPCi peueHHs CHOpSIMOBaHE Ha JIOTIYHY YITKICTh 1

CHUCTEMHICTh BUKJIQNY;
e y nyOainumeTumi BOHO HalOyBae apryMEHTaTHBHO-TIEPEKOHYBAJIBHOI
byHKIIIT;
ey XYAOKHIX TeKCTaX — BUCTymHae 3aco00M OOpa3HOCTI, €MOIIMHOCTI Ta

CTWJIICTUYHOTO Oararcraa.
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TakuM YMHOM, pEUEHHS B aHIJIIUCBKIM MOB1 CHiJ PO3TIAIaTU  SIK
0araToBUMIpHY OJIMHMIIO, UI0 TOE€JHYE TIpaMaTU4YHy, CEMaHTHUYHY Ta
KOMyHiKaTHBHY (yHKIil. Moro s3paTHicT BCTymaTH y CKJIaJHi JIEKCHKO-
CEMaHTUYH1 Ta IPAMAaTUKO-MPAarMaTU4H1 3B’ A3KH 3YMOBJIIOE HE JIMILIE BHYTPILIHIO

OpraHizaiito TeKCTy, ajie i cnenudiky Horo »KaHpOBO-CTUIICTUYHOI peai3allii.
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